

ДОГОВІР  №
м. ____________                                                                                                      «___» ___________201____ року

ПРОДАВЕЦЬ: _____________________________________________________________ в особі ________________________, який діє на підставі ____________ і є платником_______________________________________, з однієї сторони, та 
ПОКУПЕЦЬ: ___________________________________________________________ в особі _________________________, який діє на підставі _______________ і є платником ______________________________________, з іншої сторони, разом надалі іменуються Сторони, а окремо – Сторона, уклали даний Договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Продавець зобов'язується передавати у власність Покупця, а Покупець приймати та оплачувати, у порядку і на умовах, які визначені даним Договором ___________________, далі за текстом – Товар, найменування, загальна кількість, (асортимент, номенклатура) якого, вказуються рахунку-фактурі Продавця.
Рахунок/Рахунок-фактура є погодженим Сторонами документом, який підтверджує наявність договірних відносин щодо поставки відповідного Товару за цим Договором лише за умови його оплати Покупцем.
1.2. Продавець гарантує та стверджує, що Товар належить йому на підставах, передбачених чинним законодавством України, що він не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави (у тому числі податкової) чи іншого виду забезпечення виконання зобов'язання, а також не обтяжений правами будь-яких третіх осіб як на території України, так і за її межами. Відносно Товару відсутні будь-які спори майнового чи іншого характеру, а також не укладені договори (угоди, контракти) щодо відчуження з іншими особами, які перешкоджали б переходу права власності на Товар до Покупця.

2. УМОВИ ПОСТАВКИ. СТРОК ТА ПОРЯДОК ПЕРЕДАЧІ.
2.1. Передача Товару від Продавця до Покупця здійснюється на складі Продавця за адресою: _________________(адреса складу). 
2.2. Покупець приймає на себе всі витрати, пов’язані з транспортуванням  Товару зі складу Продавця.
2.3. Приймання Товару Покупцем за кількістю та якістю здійснюється на складі Продавця безпосередньо в момент передачі Товару. На момент передачі Товару Покупець ознайомлений з якістю Товару та погоджується з ним.  Прийняттям Товару відповідно до умов цього Договору та підписанням видаткової накладної Покупець засвідчує відсутність будь-яких претензій/зауважень  до Продавця стосовно кількості та якості Товару. 
2.4. Прийнятий Покупцем Товар відповідно до умов цього Договору не підлягає поверненню.
 2.5. Товар, який є предметом продажу по даному Договору, повинен бути вивезений  Покупцем зі складу Продавця  протягом ______________календарних днів з моменту отримання Продавцем від Покупця на свій поточний  рахунок грошових коштів у розмірі 100% вартості Товару відповідно до  рахунку - фактури.
2.6. У разі відмови Покупця від вивезення оплаченого ним Товару чи\або не вивезення Товару зі складу Продавця протягом строку передбаченого п.2.5. цього Договору -  грошові кошти, отримані Продавцем відповідно до п.3.3. цього Договору, Покупцеві не повертаються.
2.7. Дата відвантаження Товару відповідає даті складання видаткової накладної, підписаної Сторонами.
2.8. Перехід права власності на Товар відбувається з моменту його передачі Продавцем Покупцеві згідно  умов цього Договору.
2.9. Продавець зобов’язується надати Покупцеві разом з Товаром наступні документи:
- рахунок -фактуру на Товар;
- видаткову накладну;
- товарно-транспортну накладну;
2.10. Оформити електронну податкову накладну, заповнену відповідно до вимог податкового законодавства України.
2.11.У накладних на Товар, що поставляється відповідно до цього Договору, Продавець зазначає найменування Товару, його кількість, вартість Товару. 


3. ЦІНА ТОВАРУ, ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна за одиницю Товару та загальна вартість погоджуються Сторонами та зазначаються у рахунку/рахунку-фактурі на Товару, які є невід’ємними частинами даного Договору.
        3.2. Розрахунки за даним Договором між Продавцем та Покупцем здійснюються у національній валюті України – гривні, безготівково, в сумі, що зазначена у відповідному рахунку-фактурі.
3.3. Покупець здійснює 100% попередню оплату загальної вартості Товару протягом __________ календарних днів з моменту виставлення Продавцем рахунку – фактури, шляхом перерахування грошових коштів на поточний  рахунок Продавця. 
3.4. Зобов’язання Покупця по оплаті є виконаними у разі надходження грошових коштів на поточний рахунок Продавця.
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4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
4.1. У випадку порушення своїх зобов’язань по даному Договору, Сторони несуть відповідальність, що визначена даним Договором та діючим законодавством України.
4.2. У випадку порушення строку оплати за Товар визначеного п.3.3. цього Договору, Продавець має право вимагати від  Покупця сплати на користь Продавця пені  в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період, за який сплачується пеня, від суми простроченого платежу за кожен день прострочення платежу.
5. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
5.1. Кожна із Сторін справжнім засвідчує і гарантує іншій Стороні, що на момент підписання Сторонами даного Договору:
5.1.1. На Сторону не поширюється дія економічних Санкцій*;
5.1.2. Сторона не співпрацює і не вступає в відносини контролю з особами, на яких поширюється дія Санкцій;
5.1.3. Сторони повністю приймають відповідальність за дотримання гарантій і вимог даного розділу Договору і зобов’язуються надати дозвільні документи уповноважених офіційних органів у разі здійснення операції з особами, на яких поширюються законодавчі обмеження.
5.2. Сторони зобов’язуються виконувати цей Договір і вести пов’язану з ним діяльність відповідно до найвищих стандартів ділової етики і нетерпимості до шахрайства, хабарництва та корупції:
5.2.1. Кожна Сторона зобов’язується дотримуватися і забезпечити дотримання всіх законів, які повинні застосовуватися, включно з законами про протидію корупції та хабарництву, відмиванню капіталів і економічних санкцій (далі «Антикорупційне законодавство»), (i) своїм Персоналом **, також, як і (ii) її дочірніми підприємствами і Персоналом цих дочірніх підприємств.
5.2.2. Сторони зобов’язуються забезпечити відсутність конфлікту інтересів (реального або потенційного) при укладенні та протягом дії цього Договору, і повідомляти один одному про наявність або потенційну можливість виникнення конфлікту інтересів негайно, як тільки Стороні стало про них відомо.
5.2.3. Кожна Сторона стверджує і гарантує, що ні Персонал Сторони, ні пов’язані особи Сторони не є державними службовцями або працівниками урядового апарату відповідної країни або будь-якої державної служби чи відділу; особою політичної партії; особою, яка офіційно працює на уряд, близьким родичем кого-небудь з перерахованих вище осіб, і зобов'язуються повідомити негайно, як тільки виникне даний факт.
5.2.4. Кожна із Сторін (включно з її Персонал) приймає на себе зобов’язання під час дії цього Договору не пропонувати, не давати, не обіцяти або узгоджувати надання представникам іншої Сторони або їх близьким особам (в тому числі Персоналу іншої Сторони), прямо або побічно будь-яких грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, іншої вигоди, яку обіцяють, пропонують, надають або одержують без законних на те підстав (неправомірна вигода), з метою отримання, надання чи стимулювання до отримання / надання неправомірних / необґрунтованих переваг на свою користь.
[bookmark: _Hlk488079660]5.2.5. Сторона не використовуватиме кошти і / або майно, отримані за цим Договором, з метою фінансування або підтримки будь-якої діяльності, яка може порушити Антикорупційне законодавство.
5.2.6. Кожна із Сторін зобов’язується надати іншій Стороні письмову інформацію про всі види наданої ділової гостинності (наприклад, ділові подарунки, ділові заходи та інші види в рамках загальноприйнятого розуміння ділового гостинності) представникам іншої Сторони, вартістю понад затвердженого ліміту ділової гостинності іншої Сторони на дату укладення цього Договору.
5.3. У разі порушення Стороною (включаючи її Персонал) своїх зобов’язань, тверджень, гарантій, обов’язків, які вказані в даному розділі цього Договору, інша Сторона має право в односторонньому порядку розірвати цей Договір, попередньо письмово повідомивши про це, і вимагати відшкодування заподіяних їй іншою Стороною збитків, шкоди, штрафів та комісій.
5.4. У разі виявлення фактів або підозр про порушення умов даного Антикорупційного застереження в процесі виконання цього Договору Сторона зобов’язується негайно повідомити за номером телефону Гарячої лінії КЕРНЕЛ 0-800-50-14-83 (для дзвінків на території України) / (+ 38-044) 461-88-01 (для міжнародних дзвінків) або надіслати відповідну інформацію на електронну адресу dovira@kernel.ua
[bookmark: _Hlk485733531]Санкції * - Санкції Ради безпеки ООН, Відділу з контролю за іноземними активами Державного казначейства США, Департаменту торгівлі Бюро промисловості та безпеки США, Державного департаменту США, Європейського Союзу, України, Великобританії або будь-якої іншої країни чи організації, рішення і акти якої є юридично обов'язковими .

Персонал ** - керівники, члени органів управління, службовці, співробітники Сторони Договору, а також будь-хто з осіб, які на працюють Сторону або діють від її імені (наприклад: агенти, брокери, дистриб'ютори, субпідрядники, учасники спільного підприємства).
6. ІНШІ УМОВИ
     6.1. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими представниками Сторін і діє до ___________ 201_ року, а у випадку несвоєчасного виконання будь-якою Стороною своїх договірних обов'язків – до повного виконання ними прийнятих на себе зобов'язань.
6.2. Зміни та доповнення до цього Договору є його невід'ємною частиною і набувають чинності після їх підписання Сторонами.
6.3. Сторони мають право відкласти виконання своїх зобов'язань у випадку настання обставин непереборної сили, які підтверджуються у встановленому законом порядку.
6.4. Постачальник не має права уступати третім особам свої права по цьому Договору без попереднього письмового дозволу Покупця.
6.5. Цей Договір укладено у двох оригінальних примірниках, які знаходяться по одному в кожної зі Сторін.
6.6. Шляхом підписання даного Договору Сторони дають згоду на збір, обробку, використання та зберігання їх персональних даних згідно із Законом України «Про захист персональних даних».

12.  РЕКВІЗИТИ СТОРІН ТА ПІДПИСИ
	ПРОДАВЕЦЬ 
	ПОКУПЕЦЬ

	____________________________________
Україна, _____, м.___________________
вул. ________________________________
п/р _________________________________
в ___________________________________
МФО  _______________________________
ЄДРПОУ ____________________________
Інд.под.№  __________________________
Св.№ _______________________________
Тел. ________________________________
Електронна адреса: 
	____________________________________
Україна, _____, м.__________________
вул. _______________________________
п/р ________________________________
в __________________________________
МФО  _______________________________
ЄДРПОУ ____________________________
Інд.под.№  _________________________
Св.№ _______________________________
ТТел.________________________________ Електронна адреса:
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(підпис)             (П.І.Б.)

           М.П.

 

	   Директор

____________________________
(підпис)             (П.І.Б.)

           М.П.
        








Продавець _________________                                                                            Покупець _______________
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